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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 22825:2017) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 44 „Welding and allied 
processes“ koostöös tehnilise komiteega CEN/TC 121 „Welding and allied processes“, mille sekretariaati 
haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2018. a maiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2018. a maiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 22825:2012. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik.  

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 22825:2017 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 22825:2017. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike standardimis-
organisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt tegelevad 
rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel liikmes-
organisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on õigus 
selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad käsikäes ISO-ga ka rahvusvahelised, riiklikud ja 
valitsusvälised organisatsioonid. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb ISO 
tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud 
teave ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html.  

Selle dokumendi on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 44 „Welding and allied processes“ alamkomitee 
SC 5 „Testing and inspection of welds“. 

Kolmas väljaanne tühistab ja asendab teist väljaannet (ISO 22825:2012), mis on tehniliselt üle vaadatud. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise versiooniga on järgmised: 

— vigase võrrandi korrigeerimine; 

— normiviidete ja kirjanduse ajakohastamine; 

— kogu dokumendi toimetuslikud muudatused; 

— faseeritud ultraheli tehnika lisamine. 

Päringud selle rahvusvahelise standardi ükskõik millise aspekti ametlike tõlgenduste asjus tuleks oma 
rahvusliku standardimisorganisatsiooni kaudu otse ISO/TC 44/SC 5 sekretariaadile suunata. Täielik 
loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav veebilehelt www.iso.org. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html
http://www.iso.org/


EVS-EN ISO 22825:2017 

5 

SISSEJUHATUS 

Austeniitterasest komponentide ja erimetallidest keevisõmbluste katsetamist ultraheliga peetakse 
üldiselt väga keeruliseks. Peamiselt on probleemid seotud ebasoodsa struktuuri ja tera suurusega ning 
erinevate materjalide omadustega, mille tagajärg on mittehomogeensed ja anisotroopsed mehaanilised ja 
akustilised omadused, mis on vastupidised madallegeeterase keevisõmbluse suhteliselt homogeensele ja 
isotroopsele käitumisele. 

Austeniitkeevismetall ja muud jämedateralised ning anisotroopsed materjalid võivad märkimisväärselt 
mõjutada ultraheli levimist. Lisaks võib sulamispiiril ja/või sammaskristallil esineda helivihu 
kõrvalekaldeid, ootamatuid peegeldusi ja laineliigi muutusid. Seetõttu võib ultrahelilainetel olla raske ja 
mõnikord võimatu tungida keevismetalli sisse. 

Nende metallide ultraheli katsetamine võib nõuda tehnikate kasutamist, mis erinevad tavalistest 
katsetehnikatest. Need eritehnikad hõlmavad sageli topeltelemendiga sonde, mis on ette nähtud 
pikilainete või roomavate lainete jaoks, mitte tavapäraste ristlainete jaoks. 

Lisaks on vaja koostada keevisliideste jaoks tüüpilisi etalonplokke, et välja töötada katseprotseduur, 
määrata esialgne tundlikkuse tase, hinnata protseduuri ja näidata toimivus enne lõpliku protseduuri 
kirjutamist. Materjali, keevise ettevalmistus ja keevituse protseduur ning võrdlusplokkide geomeetria ja 
pinna seisund on samad kui katsetataval komponendil. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määrab kindlaks meetodi, mida järgida järgmiste keevisõmbluste ultrahelikatsete 
protseduuri väljatöötamisel: 

— keevised roostevabades terastes; 

— keevised niklipõhistes sulamites; 

— keevised dupleksterastes; 

— erimetallidest keevised; 

— austeniitsed keevised. 

Katse eesmärgid võivad olla väga erinevad, näiteks 

— kvaliteeditaseme hindamiseks (valmistamine); 

— kasutusest tulenevate spetsiifiliste defektide avastamiseks. 

See dokument ei sisalda aktsepteerimise tasemeid, kuid neid võib kohaldada katse käsitlusala järgi (vt 
4.1). 

Selle dokumendi nõudeid kohaldatakse nii käsitsi kui mehhaniseeritud katsetamisele. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt 
või tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 5577. Non-destructive testing — Ultrasonic testing — Vocabulary 

ISO 7963. Non-destructive testing — Ultrasonic testing — Specification for calibration block No. 2 

ISO 9712. Non-destructive testing — Qualification and certification of NDT personnel 

EN 12668-1. Non-destructive testing — Characterization and verification of ultrasonic examination 
equipment — Part 1: Instruments 

EN 12668-2. Non-destructive testing — Characterization and verification of ultrasonic examination 
equipment — Part 2: Probes 

EN 12668-3. Non-destructive testing — Characterization and verification of ultrasonic examination 
equipment — Part 3: Combined equipment 

ISO 17635. Non-destructive testing of welds — General rules for metallic materials 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites ISO 5577, ISO 17635 ning allpool esitatud termineid ja 
määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/; 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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